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Введение
Невозможно переоценить воспитательное значение первых книг, которые окажутся перед глазами ребенка. Ведь книги для дошкольников служат воспитанию первых общественных  навыков и формированию личности. Книги призваны расширять  представления о мире, знакомить с природой и с вещами, которые постоянно окружают ребенка. Они помогают малышу активно  овладевать речью, чувствовать красоту и выразительность родного слова. Детская  литература должна ориентироваться на развитие эстетического сознания ребенка, на формирование его мировоззрения.

Книги для детей дошкольного возраста — равноправные граждане огромной «суверенной державы», как называл детскую литературу А. М. Горький. 

Детская литература как часть общей литературы является  искусством слова. Ее особенности определяются  воспитательно-образовательными задачами и возрастом читателей. Насчитываются четыре возрастные группы юных читателей: дошкольного, 

младшего школьного, среднего школьного и старшего школьного возраста. 

Требования к языку книг для детей связаны с задачей  обогащения словаря юного читателя. Литературный язык, точный,  образный, эмоциональный, согретый лиризмом, наиболее соответствует особенностям детского восприятия.[6,9]
  Обращаясь к писателям, создающим произведения для детей, А. М. Горький подчеркивал, что необходимо строить всю литературу для детей на принципе «совершенно новом и открывающем  широчайшие перспективы для образного научно-художественного  мышления; этот принцип можно сформулировать так: в человеческом 

обществе разгорается борьба... за власть над силами природы, за здоровье и долголетие трудового человечества.
Такими борцами за развитие детской литературы, среди писателей и поэтов 70-90 годов, стали С.Баруздин, Б.Заходер, З.Александрова, Н.Носов, Ю.Сотник, В.Драгунский, В.Берестов и многие другие.
1.История развития советской  детской литературы и периодической печати в 70-90 годы 20 века.

1.1.Традиции детской литературы предшествующих десятилетий.

Борьбу за расширение круга детского чтения начали в первой половине XX века Н. И. Новиков, В. Г. Белинский, Н. Г. Чернышевский, Н. А. Добролюбов, К. Д. Ушинский и продолжили А. М.  Горький, В. В. Маяковский, С. Я. Маршак, А. Н. Толстой и другие  писатели.  Так происходило постепенное, настойчивое, последовательное приобщение ребенка к жизни, формирование его эстетического идеала. 

Большое влияние на развитие детской литературы оказали материалы XXIV-XXVII съездов КПСС, постановление Совета Министров РСФСР « О мерах по дальнейшему увеличению выпуска и улучшению качества книг для детей» (1972).

В это время была учреждена специальная Ленинская премия за художественное творчество для детей(1970).

В годы войны детские книги продолжали выходить. Особенно активно развивалась публицистика: очерки, фельетоны, агитационные стихи. В начале войны Михалков С. написал «Быль для детей», в которой он объяснил детям смысл войны. Часто в произведениях появляется образ ребенка-мстителя. Например, в стихотворении Александровой З. «Партизан» (1944) мальчик, потерявший мать, остается в отряде, чтобы отомстить за нее. Много для детей пишет в годы войны Л.Кассиль: «Сын полка»(1944), «Дорогие мои мальчишки» (1944). В рассказе А.Платонова «Маленький солдат» мальчик-сирота становится разведчиком. В 1943 году Т. Габбе пишет пьесу-сказку «Город - мастеров», а С.Маршак – «Двенадцать месяцев». В 1944 году  впервые была проведена Неделя детской книги. В 40-50-ые годы в детскую литературу пришли – М. Прилежаева, Н.Носов, Ю.Сотник, Н.Дубов, А.Алексин и многие другие. Интенсивно развивается в послевоенные годы природоведческая книга (Пришвин, Бианки, Скребицкий, Шим). Формируется жанр юмористического рассказа для детей (Л.Кассиль, Н.Носов, Ю.Сотник). Талантливая поэтическая молодежь приходит в сатирическую поэзию: Б. Заходер, Я.Аким, В.Лифшиц. В 40-ые и первые послевоенные годы появилось немало произведений  детской литературы. 

Литература 50-х годов могла бы быть богаче, если бы не  «теория  бесконфликтности», распространенная в те годы. Не нужны были  психологические  противоречия и социальные конфликты, а нужна только борьба «хорошего с лучшим». Были книги далекие от жизни, лакирующие существующие трудности. 
Детская литература в России развивается как полинациональное явление. Многочисленные народы, населявшие Российскую империю, обретали собственные традиции детской литературы. Дети разных народов учат помимо родного языка и русский язык. Русские дети сначала  знакомились с культурой других детских народов по картинкам и познавательным статьям в журналах(рис 1), а после развития журналистики. Первые публикаторы и обработчики фольклора народов России выделяли сюжеты, сходные с русскими сюжетами и библейскими сказаниями. 
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рис.1. Журнал « Мурзилка»,1974 

Культурная политика СССР была направлена на всестороннюю поддержку национальных писателей.  В 1985 году был выпущен сборник поэтических переводов Ю. Кушака «Дом друзей».Задачей детского писателя –поддержать национальное мироощущение ребенка, передать ему духовные ценности, единые для всего человечества. [1,500]
1.2.Прогресс советской литературы для детей и юношества.
Как часть всей художественной литературы советская детская литература сформировалась на основе прогрессивных традиций  русской и мировой классической литературы и устного народного  творчества. 
Мировоззрение не рождается вместе с человеком, оно формируется постепенно, иногда в течение всей его жизни, в процессе познания действительности. 
Чем раньше и последовательнее начнет формироваться материалистическое  мировоззрение человека, тем полнее и точнее будет его видение мира, тем сильнее станет он сам, тем больше сможет дать людям. В этом отношении особенно важно использовать те  богатейшие возможности, которые несет в себе художественная  литература, адресованная детям.  
Время, наступившее после смерти Сталина (1953) и до начала 60-х гг. получило название «оттепели». За годы «оттепели» появилось новое поколение людей, мыслящих  более свободно, чем их отцы. Государство проявляло большой интерес к детской литературе. В печати активно выступали критики с анализом текущего литературного процесса. В педагогической прессе регулярно публиковались статьи о детских писателях. Часто проводились конкурсы среди тех, кто писал для детей. Литературный процесс в 60-80-е годы шел в целом активно, сопровождался дискуссиями и творческими поисками. 
В детской литературе активно работают признанные мастера: С.Михалков, А. Барто, Е. Благинана, В.Катаев, Н.Носов и др. 
 В конце 50-х годов заявили о себе писатели, которых относят к поколению «шестидесятников». В области литературы для дошкольников и младших школьников много сделали поэты-«шестидесятники»: В.Берестов, И. Токмакова, Р.Сеф, Ю.Мориц, Ю.Коваль, Э.Успенский и др. Для них характерны: раскованность, граничившая с озорством, любовь к художественной игре, следование традициям «серебряного века».
Поэзия 60-80-х годов отличается разнообразием жанров: поэтические миниатюры, рассказы в стихах, песни и т.д. 
В. Железников, Н.Дубов, А. Лиханов  углубили представление о детской психологии и о социальных противоречиях детства. 
О природе, о животных и их охране писали в эти годы: Г.Снегирев, С. Сахарнов, Ю.Дмитриев, И.Акимушкин. Крупным событием в эти годы было появление переводов на русский язык книг: А. Милна, Л.Кэрролла, К.Льюиса, Дж. Родари. 
Вместе с тем 60-80-ые годы – период противоречий между административно-идеологическим управлением культурой и свободно складывающимся литературным процессом. С конца 80-х годов два потока слились, и наступило время глобального переосмысления истории и культуры. 

Общими чертами творчества писателей и поэтов этого периода являются широка тематики, углубление психологизма, расширение социальной проблематики, многогранность юмора. 

1.3.  Военная тема в творчестве С.Баруздина.
Жизнь и творчество  писателя совпали с теми временами, когда цензура была жесткой и без восхваления Советской власти ни одно произведение не печаталось. Его произведения не содержит откровенной лести в адрес власти, но в то же время повествует о простых людях, о тружениках, готовых в любую минуту совершать благородные поступки.

Пример такого произведения – трилогия «Светлана», рассказывающая о жизни сначала совсем маленькой девочки, а затем уже взрослой девушки.
 Сергей Баруздин мальчишкой ушел на фронт. Его фронтовые наблюдения нашли свое отражение во многих детских рассказах. Но описывал он в них не ужасы войны, а забавные случаи – «Простуженный ежик», о том, как солдаты лечили ежа, «Сложное поручение» - о раненом бегемоте. Многие рассказы писателя посвящены взаимоотношениям людей и животных. С любовью Сергей Баруздин описывает мир маленького человечка на примере мальчика Алешки из «Алешка из нашего двора» и «Когда люди радуются». В них рассказано о добре, об ответственности и взрослении. 
1.4. Многогранность юмора Б. Заходера
Борис Владимирович Заходер, русский писатель и переводчик.Первое стихотворение для детей «Морской бой» опубликовал под псевдонимом Борис Вест в 1947 в журнале «Затейник». Регулярно печатался в журнале «Мурзилка», газете «Пионерская правда», выпустил сборники стихов «На задней парте» (1955), «Мартышкино завтра» (1956), «Никто и другие»(1958), «Кто на кого похож»(1960), «Товарищам детям»(1966), «Школа для птенцов» (1970), «Считалия»(1979), «Моя Вообразилия «(1980), «Если мне подарят лодку» (1981) и др.
Основная тема детской поэзии Заходера – мир животных, среди которых со своими убедительными и яркими, индивидуализированными характерами и повадками предстают как хорошо известные персонажи (кенгурята, антилопы, верблюды, хорьки, страусы), вызывающие не только умиление, но и раздражение такими чертами, как дикость, невежество, самолюбование, глупость (это кабаны, носороги, павлины, попугаи). Как и положено героям детских произведений, звери Заходера совершают злые и добрые поступки, разговаривают и спорят между собой и с людьми, обращаются с просьбами о справедливости и защите .[13]
Теплом и доброжелательным, понимающим юмором, постоянной словесной игрой (отличительная черта поэтики Заходера) проникнуты его стихи о школьниках Пете и Вове, непоседливых озорниках, с наивной откровенностью рассказывающих о своих проделках и тем самым, не докучая, поучающих «дурным» примером.
Среди собственных драматических сочинений Заходера для детского театра – пьесы «Ростик в Дремучем Лесу», «Мэри Поппинс» (1976), «Крылья Дюймовочки» (1978), «Приключения Алисы в Стране Чудес «(1982), либретто оперы Лопушок у Лукоморья (1977), пьесы для кукольного театра (1976).
Широко известный не только в нашей стране, но и за рубежом, лауреат многих литературных премий , Заходер блестяще сочетал классические традиции русской литературы со словотворческими обретениями «серебряного века».

1.5. Лениниана в произведениях З.Александровой.
Зинаида Николаевна Александрова родилась в Петербурге в семье учителя. Она была в семье единственным ребенком...

В 19-м году от туберкулеза умирает отец, а через год - мать...

Тетка отдала свою племянницу в детский дом - бывший Павловский институт. К детдомовскому периоду относятся первые поэтические опыты З.Н.Александровой. В детдоме она закончила семилетку и пошла работать на прядильную фабрику им. Степана Халтурина. Продолжала писать стихи. Подруги без ведома автора послали их в журнал «Работница и крестьянка». Некоторые были напечатаны...

Работу в детской литературе Зинаида Александровна начала в 1930 - 1931 годах...

Всего З.Н.Александровой выпущено около 70 наименований книг - как отдельных стихов, так и (в большинстве) сборников...

Зинаида Николаевна не только писала. Вся жизнь ее была тесно связана с работой редакций газет и журналов. После Ленинграда она некоторое время работала в Рязанской газете «Путь молодежи». Потом перебралась в Москву, где стала работать заведующей редакцией отдела детской литературы в издательстве «Молодая гвардия». Затем трудилась в журнале «Искорка», в «Крестьянской газете», в журнале «Дружные ребята».

Много внимания уделяла З.Н.Александрова работе с литературной молодежью. 
Повесть  Воскресенской «Сердце матери», отображает нравственную чистоту Ульяновых, их взаимную дружбу и заботу. Несмотря на некоторую описательность отдельных эпизодов и не всегда достаточную выразительность и строгость  языка, 3. Воскресенской удалось нарисовать обаятельный образ  матери, помогающей сыну в его нелегкой борьбе.[6,354]

Многие ныне хорошо известные поэты, пишущие для детей, назовут ее имя среди своих учителей. Она занималась перевода грузинских, украинских, литовских, еврейских поэтов, пишущих для детей.

З.Н.Александрова была награждена медалями «За доблестный труд в годы Великой Отечественной войны», «Ветеран труда», Ленинской юбилейной медалью, а также многочисленными Почетными грамотами.[13]

1.6 . Сатирические произведения  Н.Носова.
Николай Николаевич Носов- русский прозаик, драматург. Разносторонне одаренный мальчик, Носов с гимназических лет увлекался музыкой, театром, сочинительством – наряду с шахматами, фотографией, электротехникой, радиолюбительством .
Учился в Киевском художественном институте, откуда перевелся в Московский институт кинематографии (окончил в 1932). В 1932–1951 – работал режиссером-постановщиком мультипликационных, научно-популярных и учебных фильмов.
« Писателя не станут читать, если он не будет говорить людям правду. Но поскольку не всякую правду приятно слушать, то, чтобы было приятнее, лучше говоритьь эту правду, смягчив немножко шуткой. Таким образом получается и смешно, и притно, и в то же время полезно. Это и есть сатира. А сатирики- это люди, которые смягчают жизненные удары, чтобы нам не было так уж больно. В общем , хорошие люди, полезные. И я не очень обижаюсь, когда меня иногда обзывают сатириком».[2,170]
Начал публиковать рассказы в 1938 (Затейники, Живая шляпа, Огурцы, Чудесные брюки, Мишкина каша, Огородники, Фантазеры и др., напечатанные главным образом в «малышовом» журнале «Мурзилка» и составившие основу первого сборника Носова Тук-тук-тук, 1945). В этих, а также последующих произведениях (сборники рассказов Ступеньки, 1946; Веселые рассказы, 1947; Фантазеры, 1957; Приключения Толи Клюквина, 1961, и др.) Особенно широкую популярность завоевали его повести для подростков Веселая семейка (1949), Дневник Коли Синицына (1950), Витя Малеев в школе и дома(1951; Государственная премия СССР, 1952). Последняя успешно решает одну из сложнейших задач художественной литературы для детей: назидание без скуки, показ эволюции детского характера в преодолении собственных недостатков (лени, неорганизованности, безответственности) без натяжек и скидок, в естественном, органичном и увлекательном изложении легко узнаваемых событий школьной и «домашней» жизни подростка.

Долговременную известность и любовь читателей получила трилогия Носова, включающая романы-сказки Приключения Незнайки и его друзей (1953–1954), Незнайка в Солнечном городе (1958) и Незнайка на Луне (1964–1965). Государственная премия РСФСР им. Н.К.Крупской, 1969). 

Уважение к труду, знаниям, профессионализму, честное и доброжелательное отношение к людям внушаются в произведениях Носова мягко и неназойливо, с теплым, сочувственным юмором, сочетаясь с признанием самоценной личности ребенка и принципов свободного воспитания. [13]
1.7. Психологизм в произведениях Ю.Сотника.
Родился во Владикавказе, потом семья переехала в Москву.

Свой первый рассказ о котёнке, живущем в их коммунальной квартире, Юрий написал в четвёртом классе. Окончив школу, Сотник много путешествовал по России, был фотолаборантом, работал сплавщиком на реке Лене, рыбачил. С увиденного он начал писать рассказы.

В 1938 году вступил в литобъединение при издательстве Советский писатель. Свой первый рассказ «Архимед» Вовки Грушина" Сотник выпустил в 1939 году. В этом рассказе Сотник описал, как он в детстве хотел построить подводную лодку. В послевоенные годы он выпускал много рассказов о жизни подростков, которые попадали в разные истории. Многие его герои были пионерами. По сюжету, некоторым его персонажам доводилось попадать в разные приключения, даже сидеть в засаде. Вот как сам писатель объяснял свои рассказы: «Скажем, я недавно познакомился с мальчиком, который не переставая говорил о ракетах, при этом солидно покашливал и крутил от волнения пуговицу на своей курточке. Или видел девочку, которая через каждые пять минут причесывала свою челку и смотрелась в зеркальце. Я все это запомнил. А потом начинаю писать книжку о фантастических приключениях мальчика и девочки. И, чтобы хорошо представить себе этих ребят, я пишу, как мальчик крутит пуговицу, а девочка постоянно смотрится в зеркальце».
 Для детской литературы важна передача эмоций, а не событийность. Рассказы, написанные для подростков, указывают на ценности, присущие данному возрасту — дружба, сопереживание.

 Творчество, написанное для детей, не может существовать без учета психологии ребенка .

Ее основные составляющие -это конфликт между детским и взрослым мирами;  движение детских чувств от одного состояния к другому;  разнообразие и мобильность детского мировосприятия. 
Психологизм в детской литературе передает главную черту психологии ребенка: познание жизни с помощью игры и радости. Дети готовы удивляться всему, в них еще не сформировались условности, ограниченные отношением к конкретной ситуации. Они смеются, потому что им весело. Они чувствуют себя частью мира, а не обособленной единицей.  
Предпочтение отдается эмоциональной оценочной лексике: любить, радоваться, смеяться. 
Детские произведения должны быть увлекательными, но не упрощенными. Эмоции должны быть главной движущей силой в сюжете в первую очередь, а уж потом реакцией персонажей. 
	  


1.8. Социальная проблематика в рассказах В.Драгунского

Виктор Юзефович  Драгунский -русский писатель. Родился 30 ноября 1913 в Нью-Йорке, где поселились его родители, эмигрировавшие из России в поисках лучшей жизни. Однако уже в 1914, незадолго до начала Первой мировой войны, семья вернулась обратно и жила в Гомеле, где и прошло детство Драгунского. Драгунскому рано начал зарабатывать на жизнь самостоятельно. После школы он поступил учеником токаря на завод «Самоточка», откуда его вскоре уволили за трудовую провинность. Устроился учеником шорника на фабрику «Спорт-туризм» (1930).

Все это отразилось в Денискиных рассказах, которые хороши не только потому, что там с необыкновенной точностью передана психология ребенка: в них отразилось свежее, не искаженное восприятие мира – те самые звуки, запахи, ощущения, увиденные и почувствованные словно впервые. То, что певчих птиц показывают в павильоне «Свиноводство» (рассказ Белые амадины), не просто необычайно острый поворот, дающий возможность взглянуть на события с иронией, это деталь одновременно и поразительно точная, и многозначная: тут и примета времени (павильон расположен на ВДНХ), и знак пространства (Дениска живет возле Чистых прудов, а Выставка достижений народного хозяйства находится вдалеке от центра города), и психологическая характеристика героя (отправился в такую даль вместо того, чтобы поехать в воскресенье на Птичий рынок).

В центре большинства рассказов стоят как бы антиподы: пытливый, доверчивый и деятельный Дениска – и его друг Мишка, мечтательный, чуть заторможенный. Но это не цирковая пара клоунов (рыжий и белый), как могло бы показаться, – истории чаще всего веселые и динамичные. Клоунада невозможна еще и потому, что при всей чистоте и определенности выразительных средств характеры, нарисованные Драгунским, достаточно сложны, неоднозначны. 
Точные детали и определенность ситуаций в тех немногих повестях и рассказах, что написаны Драгунским для взрослых, напротив, придают этим произведениям жесткость. Драматизм их почти переходит в трагедию (при жизни автора не был напечатан рассказ Старухи, который высоко оценил главный редактор журнала «Новый мир» А.Т.Твардовский). Однако автор не дает оценок, уж тем более не критикует социальную действительность: он рисует человеческие характеры, по которым, словно по разрозненным деталям, можно восстановить целое жизни. Повесть Он упал на траву (1961) рассказывает о самых первых днях войны. Герой ее, по инвалидности не взятый в армию молодой художник, записался в ополчение и погиб. О человеке, существующем времени вопреки, по крайней мере, не во всем с ним согласном, рассказывается в повести Сегодня и ежедневно (1964). Клоун Николай Ветров, замечательный коверный, способный спасти любую программу, сделать сборы даже в провинциальном цирке, не в ладу с самим собой – и в жизни ему неуютно, неловко. 
Автор знакомит юного читателя с основными законами человеческого общежития, заменяя в реальные социальные конфликты противоречием между «взрослым» мироустройством и «детским» миросозерцанием героев, сталкивая юного читателя и с серьезными проблемами возможного конфликта знания и нравственности, цивилизационного и духовного потенциала человека.
 Каждое слово Драгунского добавляет ещё одну крохотную деталь к той вселенской подробности, каковой он видит душу ребёнка. Вот именно так, со стороны души, вне стороны ежедневной событийности, он и смотрел на своего героя. И видел оттуда многое: и мамины глаза цвета крыжовника, и собаку, и слонёнка, и красных кавалеристов, и маленькую лань на розовых копытцах, и древних воинов,и прохладные звёзды, и лошадиные лица — словом, всё, так сильно любимое, так близко знакомое.[13 ]

1.9.Научно-художественная литература.

Активно развивается в последние десятилетия  научно-художественная литература. Роль литературы в развитии дошкольников чрезвычайно велика: она не только дает ребенку знания, которые он сможет применить на практике, но и служит средством  эмоционального воздействия на его разум и чувства. 

К современным научно-художественным произведениям для детей предъявляются не менее серьезные требования, чем к научно-художественным книгам для взрослых. Они должны быть основаны на материалистическом мировоззрении, отражать современный  уровень науки и техники, давать точные знания. Поэтому все чаще к созданию научно-художественных произведений обращаются не только талантливые писатели, но и ученые. Среди удачных книг этого жанра, гармонично сочетающих принципы научности и  художественности, произведения таких писателей, как Г. Скребицкий, С. Сахарно в, Ю. Вебе р, Ю. Дмитриев, Э. Шим, и таких ученых, как Е. Федоров, Ю. Фиалков.  

Научно-художественная литература учит юного читателя самостоятельно мыслить, рассматривать явления в их последовательности, развивает  диалектическое мышление, помогает находить верные ответы на  возникающие вопросы. Кроме того, она помогает развивать природные склонности, выбирать профессию.[6,223] 

1.10. Образ Родины в творчестве Ю.Коваля.
Юрий Иосифович Коваль -русский писатель. Родился 9 февраля 1938 в Москве. По окончании Московского государственного педагогического института (1960) с дипломом учителя русского языка и литературы, истории и рисования работал в сельской школе в Татарии. Во время учебы в институте увлекся искусством фрески, мозаики, скульптуры. Занимался также рисунком и живописью. Подружился со многими деятелями искусства, в числе которых были поэт и бард Ю.Ким, будущий театральный режиссер П.Фоменко и др.
В начале 1960-х годов Коваль начал публиковать произведения для детей. Наиболее известными из них станут Приключения Васи Куролесова (1974), Кепка с карасями(1974), Недопесок (1975), Пять похищенных монахов (1977), Полынные сказки (1987). Во взгляде автора на мир чувствовалась чистота и непосредственность, поэтому созданные им герои – Вася Куролесов, песец Наполеон Третий, картофельная собака Тузик и др. – были любимы детьми. Увлекательные сюжеты (например, Приключения Васи Куролесова написаны в жанре детектива для детей) усиливали интерес маленьких читателей к произведениям Коваля. Писатель был награжден дипломом А.Гайдара (1983), стал лауреатом Всесоюзного конкурса на лучшее произведение для детей (1987).

Вернувшись из Татарии в Москву, Коваль интенсивно работал как профессиональный художник и писатель. При жизни было опубликовано около 30 его книг, в основном детских или, как Листобой (1972) и Самая легкая лодка в мире (1984), предназначенных в равной мере маленьким и взрослым читателям. Коваль подолгу жил в деревне Чистый Дор, описанной во многих его рассказах, и на Цыпиной Горе близ Ферапонтова монастыря (Вологодская обл.). Одним из любимых его жанров стали прозаические миниатюры – как правило, рассказывающие о животных, о явлениях природы и деревенских жителях – дедушке Зуе, Пантелевне и др. Многие из этих миниатюр вошли в книгу АУА, увидевшую свет после смерти писателя. Объясняя необычное название, Коваль писал: «Возможно, в этом слове есть и крик заблудившегося, и ответ успокаивающий, и плач ребенка, и возглас боли, и даже Агентство Улетающих Арбузов. А может, нет ничего, так – белиберда, пустяк».

Место действия рассказов Ю.Коваля — «малые уголки земли, где сосредоточен образ Родины»; они о природе, о детях, стариках, животных. В них живая повседневная жизнь людей полна доброты, юмора, неожиданности.[10,36]
1.11. Периодические издания.
В первой половине XIX в. появляется большое количество  журналов для детей. Многие издатели стараются подражать Н. И.  Новикову, но чаще всего неудачно, ни один журнал не достиг идейно-художественного уровня «Детского чтения для сердца и разума». 

Распространенными были издаваемые в течение многих лет журналы «Для юношества», позже переименованный в «Друг  юношества и всяких лет» A807—1815) М. И. Невзорова и «Новое детское чтение» A821 —1824) С. Н. Глинки. 

Первые два года М. И. Невзоров следовал принципам и идеям журнала Н. И. Новикова: заботился о доступности и  разнообразии содержания, помещая рассказы о жизни великих людей,  природоведческие очерки. Позднее в журнале стали преобладать религиозные идеи. 

Журнал С. Н. Глинки «Новое детское чтение» в основном  помещал пересказы «Сравнительных жизнеописаний» Плутарха,  «Робинзона Крузо» Д. Дефо, «Телемака» Фенелона и др. 

Журналы «Звездочка» A842—1863), «Лучи» A850—1860) издавались А. О. Ишимовой. Это консервативные, реакционные журналы. «Лучи» («журнал для девиц») издавался для старшего возраста; «Звездочка» — журнал для «благородных воспитанниц институтов ее императорского величества» — был адресован  девочкам младшего возраста. Оба эти издания пропагандировали  религиозные и монархические идеи, стремились воспитывать девочек в духе послушания, набожности, сентиментальности. Белинский дал выразительную оценку этого журнала: «Звездочка» всегда была дрянью». Добролюбов в статье «Обзор детских журналов»  критикует оба журнала Ишимовой за религиозные идеи, проповедь ханжеской морали, отвлеченность и назидательность. 

Наиболее прогрессивным был журнал «Новая библиотека для воспитания» A847—1849), в котором помещались в основном  научно-популярные произведения. Он издавался для детей среднего и старшего возраста. Издателем журнала был Петр Григорьевич 

Редкин, профессор сначала Московского, а позже Петербургского университета. Редкин стремился привлекать к сотрудничеству в  журнале талантливых ученых, писателей и переводчиков. В журнале  помещались интересные научно-познавательные статьи («О машинах», «О луне», «Атлантический океан»).
 Карандаш появился самым первым из всех и сразу же стал символом «Веселых картинок» на десятилетия. Его придумал основатель журнал
а Иван Семенов в 1956 году. Надо сказать, что даже после того, как в компанию к Карандашу были придуманы остальные веселые человечки, Карандаш нравился автору больше всех.

Выглядел Карандаш необычно и забавно – улыбающийся человечек с заточенным карандашом вместо носа. 



В самом журнале у Карандаша были свои обязанности. Он не только возглавлял заседания веселых человечков, но и вел свою рубрику рисования. В этой рубрике Карандаш, как и полагается художнику, простыми словами объяснял детям основы рисунка и композиции и учил рисовать. Надо сказать, учил Карандаш вполне профессионально – благодаря этим урокам можно было действительно неплохо научиться рисовать самостоятельно. Рубрика Карандаша была одной из самых любимых детских рубрик.

По мнению авторов журнала, серьёзной ошибкой в первые годы его существования было отсутствие персонажей-девочек. Чтобы исправить ситуацию, в компанию к весёлым человечкам добавили Дюймовочку из сказок Г. Х. Андерсена. Иногда вместо неё фигурировал персонаж Н. Носова – Синеглазка. И ту, и другую можно охарактеризовать как «Гурвинека в юбочке» – пай-девочку, отличницу, ставшую примером для многих учениц младших классов.

«Мурзилка» — популярный детский литературно-художественный журнал. Издаётся с мая 1924 года и адресован детям от 6 до 12 лет. За 89 лет существования всеми любимого детского журнала его выпуск не прерывался ни разу.

Назван он по имени сказочного существа желтого и пушистого Мурзилки. Свое имя Мурзилка получил благодаря озорнику и проказнику — маленькому лесному человечку, существовавшему в популярных книгах для детей конца 19 века. Это был человечек во фраке, с тросточкой и моноклем. Потом образ лесного Мурзилки поменялся на образ обыкновенной маленькой собачки, помогающей всем, кто попал в беду. Но Мурзилка в обличии щенка просуществовал не долго. В 1937 году знаменитый художник Аминадав Каневский создал новый образ Мурзилки. С тех пор в детском издании «Мурзилка» живет жёлтый герой, в красном берете и шарфе, с перекинутым через плечо фотоаппаратом. И детям он очень нравится.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	



Главным отличием журнала для детей «Мурзилка» является качественная детская литература. В разные годы с журналом сотрудничали Агния Барто, Корней Чуковский, C.Маршак, М.Пришвин, К.Паустовский, В.Берестов, Ю.Коринец. В настоящее время в журнале также публикуются произведения современных детских писателей. В «Мурзилке» печатаются детские сказки, сказочные повести, детские рассказы, пьесы, детские стихи. Журнал «Мурзилка» — зеркало нашей детской литературы. Он является связующим звеном между читателями и детской литературой. 
Постоянные рубрики журнала насыщены интересными, познавательными материалами, которые являются достойным дополнением к углублённому изучению школьных предметов: русского языка ( «Прогулки со словами»), природоведения (флора и фауна планеты), труда (достижения науки и техники в рубриках), физической культуры ( «Чемпион»), ОБЖ ( «Школа безопасности»), изобразительного искусства ( «Идём в музей», «Художественная галерея», «Галерея искусств Мурзилки»). В каждом номере«Мурзилки» есть игры и кроссворды, загадки и головоломки, ребусы, раскраска и несколько конструкций-самоделок.

Несмотря на солидный возраст «Мурзилки», он остается современным и актуальным. Идя в ногу со временем, и учитывая, что одним из главных развлечений для детей сейчас является компьютер, Мурзилка освоил Интернет – детям теперь доступна электронная версия любимого журнала. 
2. Зарубежная детская литература второй половины 20 века.

Многие шедевры в зарубежной литературы для детей были переведены Борисом Заходером.: повесть-сказка А.А.Милна «Винни-Пух и все-все-все»( 1960), П.Трэверс «Мэри Поппинс» (1968), Л.Кэррола  «Приключения Алисы в Стране Чудес» (1971–1972), сказок К.Чапека, братьев Гримм («Бременские музыканты», 1982, и др.), пьесы Дж.М.Барри «Питер Пэн» (1967), стихотворений Я.Бжехвы, Ю.Тувима, У.Дж.Смита, Л.Керна и др.
 Выступая скорее как пересказчик текстов английских, чешских, немецких и польских авторов, внося в процесс перевода собственное творческое начало, Заходер сумел, сохранив неповторимый аромат оригинала, органично ввести произведения зарубежной литературы в круг чтения и художественного опыта своих соотечественников, сделав многие из переведенных им произведений любимым чтением россиян всех возрастов. Целый ряд его художественных адаптаций послужил основой музыкальных, сценических, радио- и телеинтерпретаций, стимулом для «продолжений» и подражаний).

А.А.Милн –автор сказок и стихов для детей. Первое стихотворение он подарил жене. Это и был его первый шаг в детскую литературу. Главным героем его книг станет сын писателя Кристофер Робин, родившийся в 1920-м году. В 1924 году в печати появился сборник стихов для детей «Когда мы были совсем маленькими».Знаменитая книга об игрушках Кристофера Робина «Винни-Пух и все-все-все» вышла в 1926 году. Писатель построил эту книгу как отдельные истории ,рассказанные отцом сыну. Милн поселил своих героев в сказочном Лесу. Лес-психологическое пространство детской игры и фантазии. Герои не взрослеют , хотя возраст каждого определен:Кристоферу-6 лет, его старому другу Винни-5 лет, Пятачку не известен его точный возраст. Главный герой –самый умный, храбрый, он непререкаемый авторитет для других героев, его все любят и уважают. Зло существует только в воображении героев. Оно расплывчато и неопределенно: Слонопотам, Буки и Бяка. Винни-Пух сочиняет шумелки, пыхтелки, Ворчалки. Его песни-истинное детское стихотворчество. Книга о Винни-Пухе признана лучшим образцом книги для семейного чтения.

Юлиан Тувим – известный польский поэт. Первое стихотворения для детей было им опубликовано в 1912 году «Весна». Тема детства стала ведущей темой его лирики. Тувим знакомит детей с миром через игру. Известные стихи поэта:»Зося - Самося»,»Паровоз» и др. На русский язык его стихи переводили: С.Маршак, С. Михалков, Б. Заходер и другие.
Астрид Линдгрен-шведская писательница, лауреат многих международных  премий за детские книги.

Снискала себе славу «Андерсена наших дней». Своим успехом  писательница обязана проникновенному знанию детей, их стремлений,  особенностей их духовного развития. Линдгрен поняла высокую  целесообразность игры воображения в духовной жизни ребенка.  

Детское воображение питает не только традиционная народная сказка. 

Пищу вымыслу дает реальный мир, в котором живет современный ребенок. Так было и в прошлом — традиционный сказочный  вымысел тоже был порожден действительностью. Писатель-сказочник соответственно должен всегда исходить из реальности  сегодняшнего мира. 
 Самая известная из книг писательницы— трилогия о Малыше и Карлсоне. 
Джанни Родари вошел в послевоенную  итальянскую литературу как писатель яркого общественного  темперамента. 

Творчество Родари сразу получило признание в Советском Союзе. В 50-х гг. стихи Родари много переводил С. Я. Маршак. 

«...Советский Союз,— писал Родари,— был первой страной, которая с такой щедрой теплотой отнеслась к моим сказкам и  детским стихам, признав их даже раньше, чем Италия, где лишь в последние годы мои сочинения стали проникать в школьные учебники».[6,366]

Заключение
В докладе С. Михалкова на V съезде писателей РСФСР в 1980 г. говорилось о международном значении детской литературы на  современном этапе: «Советская многонациональная детская и  юношеская литература как предмет исследования несет в себе куда  большую новизну, чем любая другая подобная литература. 
Мировая богатая литература представлена в России благодаря уникальной школе переводчиков.
Достаточно сказать, что в последние годы солидные издательства Европы и Америки, словно открыв для себя эту сферу нашей литературы, выпустили десятки книг для юных читателей, созданных  писателями России». Высокую оценку детская литература получила в докладе первого секретаря правления Союза писателей СССР Г. М. Маркова на VII съезде писателей СССР в 1981 г.: «Детская литература в последнее время уделяла немало внимания нравственным  проблемам. Появились произведения, в которых без навязчивости и вместе с тем правдиво рассказывается о советских людях, наиболее полно воплощающих коммунистические черты. Эта работа должна  продолжаться. Отдельно хочется сказать о литературе для детей  дошкольного возраста. Думаю, что нет необходимости говорить о значении книги, которую чаще всего читают детям вслух. Дурной вкус, фальшь здесь категорически недопустимы. Все тут — от мысли до слова — должно быть проникнуто точностью, ясностью, все отточено до предела». 

В резолюции VIII съезда писателей СССР в 1986 г.  подчеркивалось, что вся советская литература должна развиваться в «соответствии с масштабами происходящего в стране обновления» . Это основополагающий тезис и для детской литературы как части всей литературы нашей страны.[6,210]
Лучшие художественные произведения последнего времени показывают, что литература жила и развивалась, ощущая назревшую в обществе потребность в переходе на качественно новую ступень. Она нащупала болевые точки нашего бытия, неблагоприятные тенденции в социально-духовной сфере.[5,166].

Долг старших — с терпением и любовью лепить характер  будущего человека так, чтобы с первых же лет его жизни  интеллектуальное и эмоциональное развитие было гармонично. И детская  литература — верное средство для этого. 
Показывая ребенку красоту и многообразие человеческих чувств, она возбуждает в нем ответные чувства и среди них — одно из самых ценных — чувство юмора.
 Вот почему нет настоящего детства без веселых, но и  по-настоящему мудрых произведений С.Баруздина, Б.Заходера, З.Александровой, Н.Носова, Ю.Сотника,В.Драгунского, В.Берестова и многих других советских детских писателей,  понимающих, что юмор — это порой кратчайшее расстояние между самой серьезной проблемой и сознанием ребенка.

Труд советских писателей был высоко оценен правительством. Многие были удостоены звания Героя социалистического труда, Ленинской премии , государственных премий, награждены орденами Ленина, Дружбы народов, « Знак почета», медалями. Их произведения до сих пор пользуются огромной популярностью и являются образцами для подражания для современных детских писателей.
Приложение 1. Аннотации некоторых   книг  и  сборников,   журналов   периодической  печати.
	Автор, произведение
	Обложка
	Аннотация

	С. Баруздин. Твои друзья-мои товарищи.
	[image: image13.emf]
	Стихи, рассказы и повести писателя Сергея Баруздина. Стихи для самых маленьких, рассказы о животных, о детской дружбе. О первых шагах настречу счастью, солнцу, добру. Вступительное слово написано Анатолием Алексиным.



	Ю. Коваль
	[image: image14.emf]
	В этой книжке вы увидите не только жеребенка. В ней есть певцы и вороны, волки и букеты, в ней есть 3 кота и два художника.

Первый художник- Татьяна Маврина. Второй художник, художник слова,- писатель Юрий Коваль. Он написал все рассказы, думая о рисунках, но рассказывал о своем. О том, что он видел и переживал.

Вместе с Татьяной Мавриной Юрий Коваль создали  книги: «Жеребенок», «Стеклянный пруд», «Заячьи тропы», « Журавли», « Снег», « Бабочки».

	Б. Заходер . Про мохнатых и пернатых.
	[image: image15.emf]
	Стихи о животных:

· Ёжик

· Кенгурята

· Черепаха

· Кит

· Страус

· Слон

· Филин



	Н. Носов. Живая шляпа.
	[image: image16.emf]
	Рассказ -классика детской литературы Николая Носова «Живая шляпа» хорошо известен нескольким поколениям читателей.
Может ли шляпа ожить и начать скакать по комнате? Оказывается, может, если под ней окажется котёнок.
Смешной рассказ о том, как два друга Вовка и Вадик раскрашивали картинки и очень испугались, неожиданно увидев ползущую по полу шляпу, рекомендуется детям дошкольного возраста, а также для первого самостоятельного чтения.
Параллельно с чтением можно научить ребенка пословице «У страха глаза велики».
Дети и взрослые получат дополнительное удовольствие от разглядывания прекрасных иллюстраций, созданных Иваном Семёновым. Живые, правдивые образы то испуганных, то размышляющих, то обрадованных мальчишек — настоящее чудо!

	В. Берестов. Веселое лето.
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	В каждом его стихотворении - целая история. Веселые, трогательные, поучительные, а порой грустные, эти истории помогут ребенку научиться понимать и любить природу, чувствовать и ценить прекрасное

	З. Александрова
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	Стихи для чтения взрослыми детям.

	В. Драгунский. Денискины рассказы.
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	Дениска и его сосед Мишка - озорные мальчишки, неразлучные друзья и большие выдумщики. Самая любимая их рыбка - нильский крокодил, любимое блюдо - постиранная с мылом курица, а перед сном они поют по телефону хором песню "небесных близнецов Сокола и Беркута". Истории о друзьях написаны так живо и с таким юмором, что они покорили сердца детей и взрослых уже трех поколений. В сборник, который вы держите в руках, вошли самые веселые, трогательные и интересные из Денискиных приключений.



	Детский журнал 

« Веселые картинки»
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	http://www.merrypictures.ru
Детский журнал «Весёлые картинки» начал издаваться в сентябре 1956 года. Автором идеи был популярный карикатурист журнала «Крокодил», народный художник СССР Иван Максимович Семёнов. Им же был придуман Карандаш– главный герой «Весёлых картинок», ставший их символом. Речь идёт о забавном, добром и находчивом человечке с заточенным карандашным грифелем, заменяющим ему нос. В своей нарядной синей блузе, в элегантном берете и с красным бантом на шее он явно изображает творческую личность, не лишённую задатков руководителя. Сразу после создания этого персонажа стало ясно, что ему потребуются помощники – Петрушка, Чиполлино, Буратино и Незнайка, появившиеся уже в первых выпусках «Весёлых картинок».



	Детский журнал 

« Мурзилка»
	[image: image21.emf]
	http://murzilka.org/
Постоянные рубрики журнала насыщены интересными, познавательными материалами, которые являются достойным дополнением к углублённому изучению школьных предметов: русского языка ( «Прогулки со словами»), природоведения (флора и фауна планеты), труда (достижения науки и техники в рубриках), физической культуры ( «Чемпион»), ОБЖ ( «Школа безопасности»), изобразительного искусства ( «Идём в музей», «Художественная галерея», «Галерея искусств Мурзилки»). В каждом номере«Мурзилки» есть игры и кроссворды, загадки и головоломки, ребусы, раскраска и несколько конструкций-самоделок.
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